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LOU PIKE-NIKE DIN YERDZA

Keman dè cothema, no j'en jon nouthron pike-nike d'onton
à la Montagne dè Luchi, la demindzè 15 dè novanbre.

On to gale tin, ran tan moû, ran tan frâ, djuch'tou chan fô
po chè bin trovao à l'avri, chin dèva ch'incaratao.

Lou prèjidan l'è Ferdinand Râ, dè Machounin, ke l'a prèpa-
rao chan in n'ouaodre, avuin Francis et lè duvè damé don comité ke
chè chon fin indyi po contantao to lou mondou. Fô dre achebin ke
lou coujenâ Chalin l'è pao inbarachi avuin chon bataclan, dou po po
la tsè, è atan po lè prete, lè piti pâ è lè rin rochètè. E pu, che fô, on
rèpaochè po na chèconda baya. To chan l'è bin agrèhyaobiou, chuto
k'on l'in pon oûre, intrè tin, lou chalu don prèjidan, lou dich'cour dè
moncheu l'Omou ke prèjantè chon grô lâvrou onco to tsô, la youtse
dè madama Steffen, è chuto onco lè tsan de nouthra corale, menaoye
pè Dominique, ke chè contante pao dè batre la mèjoûra. Chu to chan
to lou mondou tapé à ridieu din man, è la bach'tringa l'in va d'on'na
novala cobya, on pao don dzounou tapin dè la batèri.

Pao moyin, avui chan, dè chobrao chu chon èch'cabi. On
l'in y'atrapè lè budzon in pi, è ardi on'na valse po chè dèmurti.

To chan chè pachao d'èch'tra bouna magnére, è madama
Râ, on gouvèrnèman dè cha tyéche, l'è tota grahyaja.

L'è cochan ke lè Yèrdza d'Ia Yan'na l'an pachao la

demindzè dè lon pike-nike d'onton 1987, à la Montagne dè Luchi.

On Yèrdza
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